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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

8.O Cord  POS 3m
Type  number:

2010-05980

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Cord,  8.O Cord  POS 3m,  2010-05980

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation 2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN564:2015

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination
certificate  P5A 021321 0441 Rev. OO issued on 09/05/2023

7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA  type-examination
certificate  P5A 021321 0441 Rev. OO issued on 09/05/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

,,4r

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsbe Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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I
I

EU und UKCA-KonfürmitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...
2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die Ausstellung  dieser  Konformitätserkförung  trägt  der Hersteller:...
4. Gegenstand  der Erklärung:  Helm,...
5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat die EU-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und die EU-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....
7.2 llKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat die UKCA-Baumusterptüfung  [Modul  B) durchgefuhrt  und dieUKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Künformitätsbewertungsverfahren
- Modul  C: [)as Produkt  unterliegt  dem Vefahren  gemäß Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  iEU) 2016/425  auf  Grundlage  einerinternen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und im Namen  von:...
FrencH

I

I

I

I

I

I

I

Döclaration  de conformitö  UE et UKCA
1. Nom de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La präsente  däclaration  de conformitö  est 6tab1ie sous la seule responsabi1it6  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionnö  au point  4 est conforme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2C116/425 relatif  aux EPI6. Normes  harmonis6es  appliquöes:...
7. exarnen  de type  :

 I7.1 Examen de type  LIE : L'organisme  notiM...  num6ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a dälivräI'attestation  d'examen  de type  LlE...le....
7.2 Examen de type  UKCA :l'ürganisme  notifi6...  nun'u:ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  LIKCA (module  B) et a dölivröI'atiestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est soumis  ä la procödure  d'ävaluation  de la conformiM  suivante
- Module  C : le produit  est soumis  ä la procädure  vis6e ä l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  iUE) 2016/425  sur la base du contröleinterne  de la fabrication.

9. Signö par et au nom de:...
Italian

I
I

Dichiarazione  di confürmitä  UE e UKCA
1. Prodotto  DPI:...  Numero  del tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di cünformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del fabbricante:...
4. Oggetto  della dichiarazione:  casco,...
s. L'oggetto  della dichiarazione  d: cui al punto  a h contorme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2ü16/425
s. Norma  armonizzata  utilizzata:...
7. esame del tipo:

7.1 Esame UE del tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del tipo  (modulo  B) e harilasciato  il certificato  di esame UE del tipo...  sul sitü.....
7.2 Esame del tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del tipo  LIKCA (modulo  B) e harilasciafö  I'attestato  di esame  del tipo  UKCA.......

8. II DPI ä oggetto  della procedura  di valutazione  della conformitä
- Modulo  C: il prodotto  h soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2016/425  sulla base delcontrollo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per contü  di:...
Swedish EU- och UKCA-försäkran  om överensstämmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...
2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...
4. Füremäl  förförsäkran:  tJälm...
5. Föremälet  för  försäkran  süm beskrivs  i punkt  4 bverensstämmer  med förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personligskyddsutrustning  2C116/425
6. Harmoniserad  standard  som använts:...  '
7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det anmfüda  organet...identifikationsnummer...  har utfört  EU-typkontrollen  lmodul  B) och utfflrdat  EU-typkontrolIintyget...  pL....
7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har utfärdat  UKCA-typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  fi5r nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  lEU) 2016/42S  pä grundval  av internproduktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norweglan

I
Efü og uKCA-samsvarserkIeering
1. Persünlig  verneutstyr:...  Typenummer:...
2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...
4. Erkföeringen  gjelder  for: hjelm...
5. ProduJet  SOm erkla_ringen  gielder  for,  som beskrevet  i punM  4, er i samsvar  med failgende  regelverk:  EuS PVll-forordning  2016/4256. Harmonisertstandard  brukt:...
7. Tvpeeksamen:
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I 7.1 EU-typeprBving:  Det  meldte  or@anet...identifikas)onsnummer...  utfairte Eu-typeprBvingen (modul B) Og Eu-typepr@vingssertifikatet

 ... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersaikeIse:  Det  meldte  organet...  identifikasjonsnummer...  utfsrte  UKCA-typeundersekelsen (modul  B) og UKCA-

i typeeksamensbeviset... utstedt den....
8. Det  personlige  verneutstyret  er underlagt  fgilgende  samsvarsvurderingsprosedyre

I - Modul  C: F'roduktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til vedlegg  VI (modul  C) iforordning  (EU) 2016/425  basert  pä intern

 produksjonskontroll

9. Underskrevet  for  ag pä vegne  av:...

Dutch  I

I
I
I
I
I

I
I
I
I

EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen  verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het  in punt  4 genoemde  product  is conform  met  de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  onderzaek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heeft  het  EU-typeonderzoek  (module  B) uitgevoerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 LlKCA-typeonderzoek:  De aangemelde  instantle...identificatienummer...  heeft  het  uKCA-typeonderzoek (module  B) uitgevoerd  en

het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het  persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de  conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het  product  is de procedure  van  bijage  VI (module  C) van  Verordening  (Eu) 2016/425  van  toepassing  op basis  van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanlsh  I

I
I
I
I

I

I

I

I

Dec1araci6n  de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto  EPI:...  Nümero  del  tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n  de conformidad  se expide  bajo  la exclusiva  responsabilidad  del  fabricante:...

4. Objeto  de la dec1araci6n:  casco...

5. EI objeto  de la dec1araci6n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma:  Norma  EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de tipo  UE: EI organismo  notificado...  m)meto  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UE (m6du1o  Bi y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  UE...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organlsrno  notificado...  rn)mero  de identificaci6n...  ha tealizado  el examen  de tipo  UKCA (m6du1o  B) y ha

expedidü  el certificado  de examen  de tipo  UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto  al pracedimiento  de evaluack)n  de la conformidad

- M6du1o  C: EI producto  estä  su)eto  al procedimiento  establecidü  en el anexo  VI (m6du1o  C) del  Reglamento  iUE) 2016/425 sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado  rior  v en nombre  de: ...

Czech

I

Prohlä!ient  o shodä  EU a UKCA

1. Näzevv9robku  OOP:...  etsio  typu:...

2. V9robce:...

3. Toto  proh1ä3eni  o shodä  se vyd  na v9hradni  odpovädnüst  v9robce:...

4. Pfedmät  prohl!ilem:  pFilba...

5. P'edrfüt  prohläöeni  popsan9  v bodä  4 je ve shodä  s na!izenim:  Narizeni  Eu 2016/425  o OC)P

6. Poutitä  harmonizovanä  norma:...

7. vyletPenJtypu:

7.1  EU p;ezkouIeni  typu:  C)znämen9  subjekt...  identifikaeni  öislo...  provedl  EU pFezkouöeni  typu  (modul  B) a vydal  certifikm  Eu

pFezkou':emtypu...  na adrese.....

7.2 PTezkouöeni  typu  UKCA: Oznämen9  subjekt...identifikaeni  öislo...  provedl  prezkouöeni  typu  UKCA (modul  B) a vydal  certiflkät  o

pfezkou3enitypu  UKCA........

8. OOP podk:hä  näsledujfcimu  postupu  posuzovänishody

- Modul  C: V9robek  pod16hj  postupu  stanoven6mu  v pfiloze  VI (modul  C) narizeni  (EU) 2ü16/425  na zäkladä  interni  kontroly v9roby

9. Podeosäno  za a jm6nem:...

Pollsh Deklaracja  zgodno4ci  z UE i UKCA

1. Produkt  !)Ol:...  Numer  typu:...

2. Producent:...

3. Niniejsz)  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  sk, na wy%cznq  odpowiedzia1no4e  producenta:...

4. Ptzedmiot  deklaracji:  kask...

5. Opisany  w pkt  4 przedmiot  niniejszej  deklaracji  jest  zgodny  z nas%'puj)cymi  przepisami:  Rozporzqdzenie  UE 2016/425  dotyczqce  SOI

6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanietypu:

7.1 Badanie  typu  UE: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UE (modul  B)i  wydala  certyfikat

badania  typu  UE...  na stronie....

7.2 Badanie  typu  UKCA:  jedni:istka  natyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UKCA imodul  B) i wydala

certyfikat  badania  typu  LIKCA.......

8. 401 podlegaiq  nas%puiqcej  procedurze  oceny  zgodno4ci

- Modul  C: Produkt  podlega  procedurze  okre:lonej  w za%czniku  VI (modul  C) do rozporzqdzenia  (UE) 2016/425  na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  ptodukcji

9. Podoisano  wimieniu:...

I '-'
EU:n  ja UKCA:n  vaatimustenrnukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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I

2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annettu  valmisföjan  yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...
5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen  kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2C)16/4256. Jytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 E1J-tyyppitarkastus: Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) %a antanut  EU-tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....
7.2 uKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-tyyppItarkastustodistuksen  ...

s. Henkilönsuo)aimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviüintimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen lEU) 2C116/425 liitteessa VI (moduuli C) säädettyä menettelya  sisäisentuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta alIekirioittanut:...
Portuguese  I Dec1ara4o  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(tio  de conformidade  € emitida  sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. ObJeto da declara(äo: capacete...
5. O objeto  da dedara(tio  mencionado  no ponto  4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legisla(äo EPI (UE) 2C116/4256. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo uE: O organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UE... em....
7.2 Exame de tipo UKCA: O organismü notificadü...  niimero  de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA imödulo  B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimentü  de avalia(äo de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI iM6du1o C) do Regulamento iUE) 2C)16/425, com base nocontrolo  interno da prod4o  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak

I

I

I

Vyhläsenie  o zhode ELI a UKCA
1.V9robok00P:...  C:islotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpüvednüsta v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...
5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 )e v zhode s nariadenim: Nariadenie EÜ o OüP 2016/425
6. Pou»itä harmonizovan6  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 E(I ski)3ka typu: Notifikovan9  ürgän...identIfikaenö  eislo... vykonal El:I sküöku typu lmüdul  B) a vydal certifikm EÜ ski)öky typu...  nastränke....

7.2 Typovä skööka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaönö  äislo...  vykünal typovü ski)Uku UKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovejsküöke UKCA.......

8. C)OP %e predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody
- Modul  C: V9robok podlieha postupu stanovenämu  v prilühe VI lmodul  C) nariadenia iEÜ) :X]16/425 na zäklade vnütornej  kontroly%roby

9. Podoisanä za a v mene:...
Slavenian Iziava o skladnosti  EU in LIKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska  Ätevilka:...
2. Proizva)alec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuöno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: äelada...
5. Predmet iz)ave iz toeke 4 je v skladu z ustreznü zakonodaio: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2ü16/4256. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaäeni organ...identifikacijska  ötevilka...  ie opravil EU-pregled tipa (müdul B) in izdal ceniflkat  o EU-pregledutipa...  na spletni strani....
7.2 Pieizkustipa  UKCA: Priglaöeni organ...  identifikacijska  ötevilka...  }e opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledutipa UKCA.......

8. Osebna zaRitna oprema je predmet  naslednjih postopküv  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI (modul C) k Uredbi lEU) 2016/425 na podlagi notranjega nadzora proizvodnjepod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in v imenu:...
Greek /}r)Aiiicn  iiuuu6p*waru,  EE xai UKCA

1. npoY6v MAn:...  Aptep6(rtmou:...
1. Kamoxeuamf(:...

3. H napoöüa  5t'pltoar oup46p4iiiitn1(  e+t5(5evat llE anox)1etmtx5 sueövrl  rou xavaaxeuaa-c4:...
4. Avrtxg(pgvo  rrlt, (irluaq(:  xpävo(...
5. To avtti«4evo  trl(  65kwar14 itüu neptypä$üai  mo üilptio  4 efüat aöli%vo  npo< rov xavovtal.et: Kavovtüp6(  MAn 2016/425 EE6. EvapHovtali&vo np6nmo  7[011 Bilotpüüüt%rptg:...
7. 4racr  röou:

7.1. E(haorl  ri)üou  EE: 0 xotvonotr4ävü<  üpyava1u5(...  ap$tx,  avayvfüpiorl(...  6iüviipyi1og tqv g(öaoq  röou  EE 1svbv7ra B) xat4&iiae  tq pe(la(toail eF,äraoq( rimtiu  EE... orq 6u_ö(1uvot1.....
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' 7.2. E(haaq  r(iuou  UKCA: 0 xoivoiioti)ptvo(  opyav+apö(...  apt$6(  avayvfüptai14...  äya 5tevepyr1aet rrv  eF,äraarl r(mou UKCA

i igv6rr1ra B) itat äya eit5fütiet ro iito'ronoti1tt+t6 4raür4 rÖiiou UKCA........

18' "oEvMöAn1nrao'I":":o':ap'oa"f6nv'uaW::otr"aBt"or5rl'a65t'a'5atax'aaoala"noÄobuvonpal':,:';t';":ituabpp:p':rl:na' VI (Evövtlra r ) rüu xavovtalioö  (EE) 2016/425 ßäaa

l,  Yn:o:pra:pt:yo:)a:AaäkyEXouo:Oa!paaryOtiiq,y.fl.(
Hungarian IEU 6s UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Egy4ni föd6eszkf'z:...  Tipusszam:...

12. Gyärt6:...
3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fele1össäB4re kerül kiadäsra:...

14. A nyilatkozat tärgya: sisak...

156:AAfneylihlaatskzonza.altt4h.aprmonotnslkzuesrinsztaitb:ra.gynyaomk,egfeIeIazaläbbijogszaMIynak:AzEUszem«lyiväd6feIszereI6sekn5Isz6162016/425sz.jogszabfüya

17"7.pl.":'Ua-'tgip'u'as'vizsgälat:Abejelentettszenezet...azünosit6szäma...elv%ezteazEU-tipusvizsBälatot(Bmodul)6skiällitottaazEU-
I tipusvizsgfüati tani)sitvänyt... a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A be)elentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  (B müdul) «s kiällitotta  az

UKCA tipusvizsBälati  tanüsitvänyt........

8. A szem&lyi vöd6fe1szere1&sre az aläbbi megfeIeI6s%ärt6kelösi  eljäräs vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EU) 2C116/425 rendelet  VI. melläkletäben  (C modul) meghatärozott  e5äräs vonatkozik  belsö gyärtäse11en6rzös

alapjän

9. A tanüsitvänyt  a következ5 neväben 6s megbizäsätx51 irtäk alä:...

Romanlan Declara$ia de cünformitate  UE 5i UKCA

1. Produs EIP:... Nurnärul tipului:...

2. Ptoducätor:...

3. Prezenta declara(ie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiectul declarajiei:  cascL..

5. C)biectul declara%iei descris la punctu14  este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2C116/425

6. Standarde armonizate  folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Cltganismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip imodulul  B) Hi a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea de tip uKCA (modulul  B) 1i a.

eliberat certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare  a conformitäiii

- Modulul  C: Produsul face obiedul  procedurii  preväzute in anexa VI imodulul  C) la Regulamentul iUE) 2016/425 pe baza contrülului

intern al produc'iiei

9. Semnat pentru @i Tn numele:...

Bulgarian Jleuapaqxh  aa cbotsercisxe  sa EC u UKCA

1.npo,4yxr,npgqc'rasnqsau1h+iqsonpe4naaiiücpe4c'rso(/lnC):...  Hoxepiiavxna:...

2. npoxaao4x'ran:...
3. Hacrosu(ara pexnapapyn  ga cboraeicraue  e x:i4a,4esa no4 nbmia'ra ovrotiopiiücr  iia npoxaso,qvrrenq:...

4. npe4xe'r  sa 4e+tnapaqmna: +tac+ta...

5. npe4ve'ibr  sa 4ei«napau,xtira, on+icaii a vox«<a 4, e a rbmaerc'raye  c per»auem:

Perhaveiir  (EC) 2016/425 0THOCHO  mpnone  npe4naahx  cpe,qcrsa

6.1i1anohasaiix  xapxomiaxpaiiii  cras,qaprx:...

I 7. xacne4sase ha rxna:

 7.1eE,C3;:,cnceep,psTaX;e,:aa:3anaE:cHXo;:n4i;;;apHea+i:a:rXonpara.:..a. x4estv$iiiaqxoiieii iiovep... e riasbpuivui EC uacnepaase ha 'runa lwopyn 5) y
 7.2 14at'ne4sase ha r+ina sa UKCA: Honi$riilxpahmi'r  oprah...  x4esvii4ix+tau,+'oseh iiovep...  e +«asbpuvn xicne4sahe  sa vxna ha UKCA

(ttiopyn B) vie yapan cepvsdpvuavga hachg4sahe  ha rxna sa UKCA.......

 8. /I)ILIHOTO npe4naaiio  cpe4crso noHexx  iia cnepsava npoqe4ypa  aa ou,ehqsase ha cborse'rcrsxero

- Mo4yn C: üpo,qy+iür  e npe4ver  ha npau,e,qypa'ra, nocoiiesa a npyno:sesye  VI lviopyn C) +IIIM Perhaveiir  iEC) 2ü16/425, s'ba ocsosa

i Ha BbTpeuleH np0143BOqCTBeH KOHTpO/l
9. nop,rvcas  aa ii OT xveto  iia:...

[)anish I C)verensstemmeIseserklaering  fra EU og uKCA

21:FPaebrsroIknalnigttvaernerniddel:... Typenummer:... 
3. Denne overensstemmelseserklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

' 4. Erkla_ringens genstand: hjelm...
 I

5. Genstanden for erklaeringen, der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2C)16/425 om personlige vernemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:

7.1 EU-typeafprBvning:  Det bemyndigede  or@an...identifikationsnummer...  har udfBrt EU-typeafprBvningen  (modul B) og udstedt  EU-

typeafprglvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  orBan...  identiflkationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprgivningen (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......

8. Det personlige vairnemiddel  er omfattet  af %lgende  overensstemmeIsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEU) 2016/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol

9. Underskrevet  for  og pä vegne af:...

Estonian ELiiaUKCAvastavusdeklaratsioon
 i
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
l.  Tootia:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on valja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kliver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas uhtlustamisöigusaktiga:  EU määrus iEL) 2016/4256. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tü(ibihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tuübihindamise  (moodul  B) ja vfüjastanud ELitüübihindamistöendi...  aadressil.....
7.2. UKCAtüübihindamine:  Teavitatud  asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tütibihindamise  imoodul  B) ja vä$)astanudLIKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425 VI lisas lmoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvlan

I

I

I

I

I i

ES un LIKCA atbilst?bas deklaräcija
1.IAL  ra»ojums:...  npa numurs:...
2. Rafotäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija  ir izdota vienTgi uz ra»otäja atbildTbu:...
4. Deklaräcijas priekÄmets: 5ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ESl Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzibas ITdzekliem6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifiJcijas  numurs...  ir veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudessertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude:  Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifikätu........
8. Uz IAL atkiecas atbilstTbas novärtääanas procedüra

- C müdulis: uz produktu  attiecas Regulas (ESl 2016/425 VI pielikumä lC modulis)  izkföstTtä procedüra,  pamato)oties  uz ieköäjo ra»o3anaskontroli
9. ParakstTts Lidas personas värdä:...

I Lithuanlan II ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...
3. 3i atitikties  deklaracija i3duodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: .4a1mas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka  atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisäs aktus:

Reglamentq (ES) 2[)16/425  däl asmeniniq apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo  tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuoföji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  iB modulis) it i3davä ES tipo tyrimo  sertifikatq... svetainäje.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  (B modulis) ir iUdavä UKCA tipü tyrimosertifikatq.......
8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento iES) 2016/425 VI priede (C modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole9. Ut Jir  kieno vardu pasiraöyta:...
, Turkish AB ve LIKCA Uygunluk Beyani

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu(,una  tabidir:...
4. Beyarun konusu: kask...
5. Madde 4'te a(iklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yönetmeli@i
6. Kullamlan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) gerqek1e5tirmi5 ve AB tip incelemesertifikasuu.......  adresinde düzen1emi5tir.
7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kurulu@... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodi)l  B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip incelemesertifikasini  düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk deQerlendirme prüsedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Müdül C: Ürün, ig üretim  kontrolu  temelinde  2C116/425 sayili Tüzügtin (ABl Ek Vl'sinda (Müdül  C) belirtilen  prosedüre  tabidironayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...

MAMQuT




